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See the notice on TED website

472691-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Diesel oil – Sukcesywny zakup paliwa - benzyny bezołowiowej Pb95 oraz oleju 
napędowego ON do samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
OJ S 130/2026 09/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
R-phost: sekretariatDZP@zus.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Sukcesywny zakup paliwa - benzyny bezołowiowej Pb95 oraz oleju napędowego ON 
do samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywny zakup paliwa – benzyny bezołowiowej 
Pb95 oraz oleju napędowego ON (dalej zwanego także „Paliwem” lub „Paliwami”) do 
samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych w planowanej ilości ogółem 2 
376 000,00 litrów, w tym: a) 1 733 100,00 litrów oleju napędowego ON, w tym w roku: • 2026 – 
147 525,00 litrów, • 2027 – 577 700,00 litrów, • 2028 – 577 700,00 litrów, • 2029 – 430 175,00 
litrów, b) 642 900,00 litrów benzyny bezołowiowej Pb95, w tym w roku: • 2026 – 54 725,00 
litrów, • 2027 – 214 300,00 litrów, • 2028 – 214 300,00 litrów, • 2029 – 159 575,00 litrów, 
Podane ilości poszczególnych asortymentów są wielkościami prognozowanymi i mają 
charakter szacunku dokonanego dla potrzeb obliczenia całkowitej ceny oferty. Każdy 
Wykonawca składający ofertę musi posiadać sieć co najmniej 350 stacji paliw na terenie całej 
Polski otwartych 24 godziny na dobę przez 7 dni w tygodniu. Wykonawca składający ofertę 
musi umożliwić dokonywania zakupu paliwa na stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart 
identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch stacjach w miastach wojewódzkich, b) 
trzech stacjach w poszczególnych województwach, z wyłączeniem miast wojewódzkich, 
według obecnie obowiązującego podziału administracyjnego. Wykaz siedzib jednostek 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do szczegółowego OPZ. Zamawiający zastrzega sobie 
prawo zmiany proporcji zamawianych paliw w poszczególnych rodzajach w ramach 
zamówienia, w zależności od bieżących potrzeb oraz zwiększenia lub zmniejszenia ilości paliw 
płynnych, będących przedmiotem zamówienia pod warunkiem nieprzekroczenia wartości 
umowy. Minimalna ilość, jaką Zamawiający zakupi wynosi 50% ilości paliw (50% łącznej ilości 
oleju napędowego ON oraz benzyny bezołowiowej Pb95). Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia został określony w Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących 
Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca osobiście wykonał kluczowe 
części zamówienia tj: zapewnienie sieci stacji paliw dostępnych dla Zamawiającego, obsługa 
kart paliwowych i autoryzacja transakcji.
Aitheantóir an nóis imeachta: 7d1bb395-8df2-44a7-b3e6-1c34e540ff7e
Aitheantóir inmheánach: 993200.271.012.2026-DZP
An cineál nóis imeachta: Oscailte

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/472691-2026
mailto:sekretariatDZP@zus.pl
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Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 09134100 Diesel oil
Aicmiú breise (cpv): 09132100 Unleaded petrol, 30163100 Agency fuel cards

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Pholainn
Aon áit sa tír áirithe
Eolas breise: Wykonawca składający ofertę musi umożliwić dokonywania zakupu paliwa na 
stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch 
stacjach w miastach wojewódzkich, b) trzech stacjach w poszczególnych województwach, z 
wyłączeniem miast wojewódzkich, według obecnie obowiązującego podziału 
administracyjnego.

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Éilliú: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Calaois: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit h i pkt 2) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
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Dócmhainneacht: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: 1) art.108 ust. 1 pkt 1) i 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) O udzielenie zamówienia 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust 1 
Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz z 
art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str. 1) dodanego Rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 1495 z 23.10.2025, str. 1). Na podstawie art. 139 ust. 2 Pzp Wykonawca nie 
składa JEDZ na etapie składania ofert. Wykonawca złoży JEDZ na podstawie wezwania 
Zamawiającego.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę/ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty/oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej, sporządzonego zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ.
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Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Socrú le creidiúnaithe: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Féimheacht: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: art. 108 ust. 1 
pkt 6) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Sukcesywny zakup paliwa - benzyny bezołowiowej Pb95 oraz oleju napędowego ON 
do samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywny zakup paliwa – benzyny bezołowiowej 
Pb95 oraz oleju napędowego ON (dalej zwanego także „Paliwem” lub „Paliwami”) do 
samochodów służbowych Zakładu Ubezpieczeń Społecznych w planowanej ilości ogółem 2 
376 000,00 litrów, w tym: a) 1 733 100,00 litrów oleju napędowego ON, w tym w roku: • 2026 – 
147 525,00 litrów, • 2027 – 577 700,00 litrów, • 2028 – 577 700,00 litrów, • 2029 – 430 175,00 
litrów, b) 642 900,00 litrów benzyny bezołowiowej Pb95, w tym w roku: • 2026 – 54 725,00 
litrów, • 2027 – 214 300,00 litrów, • 2028 – 214 300,00 litrów, • 2029 – 159 575,00 litrów, 
Podane ilości poszczególnych asortymentów są wielkościami prognozowanymi i mają 
charakter szacunku dokonanego dla potrzeb obliczenia całkowitej ceny oferty. Każdy 
Wykonawca składający ofertę musi posiadać sieć co najmniej 350 stacji paliw na terenie całej 
Polski otwartych 24 godziny na dobę przez 7 dni w tygodniu. Wykonawca składający ofertę 
musi umożliwić dokonywania zakupu paliwa na stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart 
identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch stacjach w miastach wojewódzkich, b) 
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trzech stacjach w poszczególnych województwach, z wyłączeniem miast wojewódzkich, 
według obecnie obowiązującego podziału administracyjnego. Wykaz siedzib jednostek 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do szczegółowego OPZ. Zamawiający zastrzega sobie 
prawo zmiany proporcji zamawianych paliw w poszczególnych rodzajach w ramach 
zamówienia, w zależności od bieżących potrzeb oraz zwiększenia lub zmniejszenia ilości paliw 
płynnych, będących przedmiotem zamówienia pod warunkiem nieprzekroczenia wartości 
umowy. Minimalna ilość, jaką Zamawiający zakupi wynosi 50% ilości paliw (50% łącznej ilości 
oleju napędowego ON oraz benzyny bezołowiowej Pb95). Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia został określony w Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących 
Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca osobiście wykonał kluczowe 
części zamówienia tj: zapewnienie sieci stacji paliw dostępnych dla Zamawiającego, obsługa 
kart paliwowych i autoryzacja transakcji.

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 09134100 Diesel oil
Aicmiú breise (cpv): 09132100 Unleaded petrol, 30163100 Agency fuel cards

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Pholainn
Aon áit sa tír áirithe
Eolas breise: Wykonawca składający ofertę musi umożliwić dokonywania zakupu paliwa na 
stacjach paliw w całym kraju, z użyciem kart identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch 
stacjach w miastach wojewódzkich, b) trzech stacjach w poszczególnych województwach, z 
wyłączeniem miast wojewódzkich, według obecnie obowiązującego podziału 
administracyjnego.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 36 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: 1. Zamówienie będzie realizowane od dnia zawarcia umowy, jednak nie 
wcześniej niż od dnia 3 października 2026 roku przez okres 36 miesięcy lub do wyczerpania 
całkowitej ceny umowy z podatkiem VAT. 2. Zamawiający nie ustanawia wymogu zatrudnienia 
na podstawie umów o pracę.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada 
aktualną koncesję na obrót paliwami ciekłymi, określoną w ustawie z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
– Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 43). UWAGA nr 1: Warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest 
spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada aktualną koncesję na obrót paliwami ciekłymi, określoną w ustawie z dnia 
10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 43) i zrealizuje dostawy, do 
których realizacji te uprawnienia są wymagane. UWAGA nr 2: Wykonawcy wspólnie 
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ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, 
które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy (zgodnie z Załącznikiem nr 7 do SWZ). Na 
potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca składa 
aktualną koncesję na obrót paliwami ciekłymi, określoną w ustawie z dnia 10 kwietnia 1997 r. 
– Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 43.

Critéar: Uirlisí, plandaí nó trealamh teicniúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że dysponuje 
co najmniej 350 stacjami paliw na terenie całej Polski (należącymi do sieci stacji paliw 
Wykonawcy lub operatora stacji paliw, z którym Wykonawca podpisał stosowną umowę), 
wyposażonymi w dystrybutory benzyny bezołowiowej Pb95 i dystrybutory oleju napędowego 
ON, pracujących w systemie całodobowym, 7 dni w tygodniu, gdzie umożliwi zakup paliwa, z 
użyciem Kart identyfikacyjnych, w tym co najmniej na: a) dwóch stacjach paliw w miastach 
wojewódzkich, b) trzech stacjach paliw w poszczególnych województwach, z wyłączeniem 
miast wojewódzkich, według obecnie obowiązującego podziału administracyjnego. Na 
potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca składa 
wykaz stacji paliw, którego wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Zamawiający nie określa warunku udziału w 
postępowaniu.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Cena brutto jednego litra benzyny bezołowiowej Pb95 obowiązująca w dniu 
publikacji w Dz. U. U. E. ogłoszenia o zamówieniu z dystrybutora ze stacji znajdującej się w 
najbliższej odległości od siedziby Zamawiającego zlokalizowanej w Warszawie (adres: 
Centrala ZUS, 01-748 Warszawa, ul. Szamocka 3, 5
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 1
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Cena brutto jednego litra oleju napędowego ON obowiązująca w dniu publikacji w 
Dz. U. U. E. ogłoszenia o zamówieniu z dystrybutora ze stacji znajdującej się w najbliższej 
odległości od siedziby Zamawiającego zlokalizowanej w Warszawie (adres: Centrala ZUS, 01-
748 Warszawa, ul. Szamocka 3, 5)
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 1
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Upust w % od ceny litra paliwa (benzyny bezołowiowej Pb95, oleju napędowego ON) 
w dniu zakupu przez Zamawiającego
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 98

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Cainéal cumarsáide ad hoc: 

https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Ainm: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 24/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 24/07/2026 14:30:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Odwołanie wnosi się w terminie: 1.10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2.10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3.10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Ainm oifigiúil: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Uimhir chlárúcháin: 521 301 72 28
Roinn: Departament Zamówień Publicznych
Seoladh poist: Szamocka 3, 5
Baile: Warszawa
Cód poist: 01-748
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Departament Zamówień Publicznych
R-phost: sekretariatDZP@zus.pl
Teil.: +48 226671704
Seoladh idirlín: www.zus.pl
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Seoladh poist: Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 00-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Krajowa Izba Odwoławcza
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +48 224587801
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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446456-2026
An phríomhchúis leis an athrú
: 
Faisnéis nuashonraithe

10.1.  Athraigh
Aitheantóir rannáin: LOT-0001
Cur síos ar na hathruithe: 1. Zmiana w pkt. 5.1.12., dot. terminu składania i daty otwarcia ofert, 
2. Zmiana w pkt. 2.1., 2.1.2, 5.1., 5.1.2., dot. opisu przedmiotu zamówienia i miejsca realizacji, 
3. Zmiana w pkt. 5.1.9. dot. spełnienia warunku.

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 4c603524-3960-4610-ac91-d32fca509781  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 07/07/2026 15:44:48 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 472691-2026
Uimhir eagráin IO S: 130/2026
Dáta foilsithe: 09/07/2026
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